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Čitalnični odbor
začetkom leta 1 8 8 2 .

Predsednik:
Gospod B leiw eis-Trsteniški Karol vitez, dr., primarij de­

želne bolnice in mestni svetnik.

Podpredsednik:
Gospod Zupanec Jernej, dr., c. kr. notar.

T ajnik :
Gospod KreC Matej, deželni tajnik.

B lagajnik:
Gospod Kadilnik Franc, knjigovodja.

> K njižničar:
Gospod Drenik Franjo, glavni zastopnik zavarovalnega dru­

štva Peštanskega.

O dborniki:
Gospod Hribar Ivan, glavni zastopnik banke Slavije.

„ Može Alfons dr., odvetnik.
„ Pakič Mihael, trgovec, hišni posestnik, mestni, tr­

govske in obrtnijske kamore sv6tnik.
„ Papež Franjo dr., odvetnik.
„ Ravnihar Franjo, predstojnik deželne blagajnice.
„ Sos Miroslav, trgovski pomočnik.
„ Tavčar Ivan, dr., odvetniški kandidat.
„ Valenta Vojteh, kontrolor mestne blagajnice.
„ Wölfling Ivan, knjigovodja.
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Častni društveniki:
Visokočastiti gospod Rački Franjo, dr., kanonik, predso(inik 

jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti itd. 
v Zagrebu.

Prevzvišeni gospod Strossmajer Josip Jurij, vladika itd. v 
Djakovu.

Visokočastiti gospod W inkler Andrej, vitez Franc Josipovega 
reda, c. kr. deželni predsednik itd. v Ljubljani.

Tukajšnji društveniki:
Gospod Ahčin Janez, trgovec.

„ Ahčin Pavel, trgovski poslovodja.
„ Alešovec Jakob, lastnik „Brenceljna“ .
„ Ambrožič Franjo, dr., mestni zdravnik.

Gospodična Arce-tova Josipina.
Gospod Armič Makso, faktor narodne tiskarne.

„ Avšič Jakob, uradnik bauke Slavijo.
„ Azulejo Matija, c. k. telegrafski uradnik.
„ Bauman Anton, trgovski pomočnik.
„ Bayr Alojzij, c. kr. računski revident.
„ Benčič Lavoslav, zasobni uradnik.
„ Benedikt Josip, trgovec in hišni posestnik.
„ Bergant Franjo, c. kr. poštni uradnik.
„ Bernard Josip mlajši, trgovec.
„ Billina Ferdinand, trgovec in hišni posestnik. 

Gospodična Blaznik-ova Fani.
Gospod Bleiweis-Trsteniški Karol vitez, dr., primarij deželne 

bolnice in mestni svetnik.
Gospa Bleiweis - Trsteniška pl. Karolina.
Gospod Boltavzar Ivan, frizer.

„ Branke Rajmuud, zasobnik.
„ Brence Matej, pravnik.
„ Breskvar Franjo, knjigovez.
„ Breskvar Luka, tipograf.
„ Brilaj Davorin, trgovski pomočnik.
„ Bučar Franjo, trgovec in hišni posestnik.
„ Bukovnik Josip, frizer.



Gospod Businaro Ljudevit, frizer in hišni posestnik.
„ Celestina Josip, c. kr. profesor učiteljske vadnice.
„ Češko Valentin, trgovec in posestuik.
„ Citerer Andrej, čevljarski mojster.
„ Costa Anton, c. k. računski asistent.
„ Čamernik Vincencij, kamnosek.
„ Čebašek Andrej, dr., profesor bogoslovja in vodja se­

menišča.
„ Čebašek Anton, župnik v pokoji.
„ Oeh Janez, zemljemerec.
„ črne Mirko, uradnik.
„ Dekleva Alojzij, vodja mest. užit. davk. podvzetja in

posestnik.
„ Dekleva Anton, vodja dež. užit. davk. podvzetja.
„ Deutsch Josip, trgovec.
„ Doberlet France, tapccirur in mestni svetnik.
„ Dobida Josip, c. kr. finančni koncipist.

Gosj)a Dogan Marija, trgovka in posestnica.
Gospod Dolenec Hinko, dr., c. kr. sodnijski adjunkt.

„ Dolenec Josip, krojaški mojster.
„ Dolenec Oroslav, svečar in hišni posestnik.
„ Drahsler Pavel, trgovski vodja.
„ Drč Josip, dr., zdravnik, mestni svetnik.
„ Drenik Franjo, glavni zastopnik zavarovalnega društva

Peštanskega.
„ Druškovič Andrej, trgovec in hišni posestnik.
„ Duffe Janez, magistratni arhitekt.
„ Eberl Alfons, lakirar.
,, Erbežnik Franjo, trgovski pomočnik.
„ Fabijan Janez, trgovec in hišni posestuik.
„ Faleschini Franc, dr., stavbni mojster.
„ Faleschini Franc, zidarski mojster in hišni posestnik.
„ Flore Ivan, oficial deželne bolnice.
„ Fortuna Franjo, trgovec, hišni posestnik in podžupan

Ljubljanski.
„ Förster Anton, godbeni vodja v stolni cerkvi.
„ Galle Hinko, posestnik fabrike.
,, Geba Josip, urar.
„ Gerčar Valentin, restavrant in hišni posestnik.

Gospa Giontini, knjigotrgovka.
„ Gnezda J osipi na, posestnica.

Gospod Gnjezda Janez, prefekt v Alojzijevišči in učitelj vero- 
znanstva.

„ Gogola Ivan, dr., notarski kandidat.
„  ( j o I č  Franc, čevljarski mojster in hišni posestnik.
„ (joljaš Janez, restavrant in hišni posostnik.
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Gospod Goričnik Franjo, trgovec.
„ Goršič Franc, orgljarski stavbni mojster in mestni svetnik.
„ Gosti Franjo, c. kr. poštni uradnik.
„ Grasselli Peter, hišni posestnik in deželnega glavarja

namestnik.
„ Gregorič Viktor, dr., zdravnik.
„ Grošelj Jernej, c. kr. poštni oficial.
„ Gutnik Anton, sodnijski uradnik.
„ Gyürky Andräs, constructeur.
„ Hafner Jakob, profesor.
„ Hamerschmidt Ernest, trgovski pomočnik.
„ Hočevar Raimund, c. kr. vladni tajnik.
„ Hohn Edvard, bukvovez in hišni posestnik.
„ Hohn Hugon, c. kr. poštni uradnik.
,, Horak J. N., imetnik zlatega zaslužnega križa s krono,

trgovec, hišni posestnik, mestni svetnik, podpred­
sednik trgovske in obrtne zbornice.

„ Hostnik Franc, civilni ingenieur.
„ Hren Franjo, trgovec, hišni posestnik, trgovske in obrt-

nijske kamore svetnik.
„ Hribar Ivan, glavni zastopnik banke Slavije.
„ Hudnik Matija, pravnik.
„ Iber Janez, trgovski knjigovodja.

Illner Franc, dr., mestni zdravnik.
„ Ivanuš Ivan, c. kr. lekar.
„ Jakopič Franc, trgovec in hišni posestnik.
„ Jamšek Janez, trgovec in hišni posestnik.
„ Jan Šimen, c. kr. fin. prokur. oficial in hišni posestnik.
„ Jan Janez, c. kr. fiuanč. prokur. koncipient in c. kr.

častnik v rezervi.
„ Janša Jernej, pekovski mojster.
„ Jeločnik Anton, trgovski knjigovodja.
„ Jeločnik Miško, čevljar.
„ Jenko Alojzij, pekovski mojster.
„ Jenko Ljudevit, dr., zdravnik.
„ Jentl Anton, trgovec.
„ Jevnikar Ernest, trgovec.
„ Justin Ivan, tipograf.
„ Juvančič Avgust, trgovski pomočnik
„ Juvančič Dragotin, trgovski potnik.
„ Kadiluik Franjo, knjigovodja.

Gospodična Kafol-ova Josipina, zasobnica.
Gospod Kajzel Peregrin, trgovec.

„ Kapler Josip, dr., c. kr. okrajni zdravnik.
„ Klein Anton, posestnik tiskarne, trgovske in obrtnijske

kamore svetnik.
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Gospod Klemenčič Josip, profesor c. kr. vadnice.
„ Kljun Dragotin, beneficiat, deželni in državni poslanec.
„ Knez Janez, trgovec in hišni posestnik.

Gospodična Kobilca Marija, zasobnica.
Gospod Kobler Anton, stolni kaplan.

„ Koch Franc, trgovec.
„ Kolman Franc, trgovec in posestuik.
„ Koloreto Viktor, c. kr. računski uradnik.

Gospodična Kos-ova Terezija.
Gospod Košiček Ivan, c. kr. poštni uradnik.
Gospa Košir Jovaua, hišna posestnica.
Gospod Kozjek Ivan, deželni uradnik.

„ Kozler Janez, grajščak.
Gospa Kozler-Zorman Marija, posestuica.
Gospod Kragelj Andrej, c. kr. gimn. profesor.

„ Krašovec Kajetan, c. kr. oiicial colnega urada v pokoji. 
„ Kreč Matej, deželni tajnik.
„ Kremžar Andrej, oskrbnik dež. dobrod. naprav.
„ Krisper Valentin, trgovec in grajščak.
„ Križaj Josip, hišni posestnik.
„ Križnar Friderik, c. kr. profesor višje realko.
„ Kumše Anton, trgovski pomočnik.
„ Kunčič Jurij, usnjarski trgovec.
„ Kunst Alojzij, čevljarski mojster.
„ Kušar Josip, trgovec, hišni posestnik in predsednik tr­

govske in obitnijske kamore.
Gospa Lah Ana, c. kr. okrajnega sodnika vdova.
Gospod Lamovec Ivan, trgovec.

„ Lavrič Mihael, trgovski vodja.
„ Lavtižar Franjo, trgovski pomočnik.
„ Lazar Mihael, c. kr. profesor dekliške pripravnice.
„ Lenarčič Anton, c. kr. častnik v rezervi, koneeptni prak­

tikant.
„ Levec Franjo, c. kr. profesor višje realke.
„ Ločnikar Anton, zasebnik.
„ Lozar Josip, trgovec.
„ Lukman Jakob, c. kr. računski svetnik.
„ Majer Franjo, zlatar.
„ Markič Ivan, zasobni uradnik.
„ Marn Josip, c. kr. profesor višje gimnazije.
„ Marolt Avgust, glasovirar.

Gospa Materne Julija, hišna posestnica.
Gospod Matevže Josip, trgovec in hišni posestuik.

„ Matkovič Ivan, dr., c. kr. polkovni zdravnik.
„ Meden Janez, odvetniški koncipient.
„ Mejač J., trgovski pomočnik.
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Gospod Miklavec Rudolf, trgovec.
„ Milalmoja Marko, trgovski agent.
„ Močnik Matej, učitelj mestne glavne šole.
„ Modic J., zasobnik.
„ Može Alfons, dr., odvetnik.
„ Mulaček Franjo, trgovski pomočnik.
„ Mulej Andrej, c. kr. računski revident.
„ Munda Fraujo, dr., odvetnik.
„ Munda Jakob, c. kr. sodnijski adjunkt.
„ Murnik Janez, vitez Franc-Jožefovega reda, tajnik tr­

govske in obrtne kamore.
„ Naglas J. N., tapecirar in hišni posestnik.
„ Nekrep Jakob, trgovec.
„ Nežič Mijo, frizer.
„ Ničman Henrik, bukvovez in hišni posestnik.
„ Nolli Srečko, kleparski mojster.
„ Ogorelec Martin, trgovski pomočnik.

Gospodična Orel-ova Marija, zasobnica.
Gospod Orel Viktor, zasobnik.

„ Orešec Fraujo, c. kr. profesor višje realko.
„ Otta Matej, inženir Rudolfove železnice.
„ Pajk Franjo, zasobnik.
„ Pakič Mihael, trgovec, hišni posestnik, trgovsko in obrt- 

nijske kamore in mestni svetnik.
„ Papež Franjo, dr., odvetnik.
„ Parma Janez, c. kr. policijski uadkomisar.
„ Paternoster Josip, deželni uradnik.
„ Pavšek Josip, krojač.
„ Pavšler Josip, kanonik.
„ Pelan Oton, uradnik.
„ Perdan Janez, trgovec, hišni posestnik, trgovske in obrt- 

nijske kamore svetnik.
Gospa Perme Marija, hišna posestnica.
Gospod Perona Ljudevit, magistratni svetnik.

„ Peterca Franjo, trgovec, posestnik, trgovsko in obrt- 
nijske kamore in mestni svetnik.

„ Peteiin Martin, pravnik.
„ Petrič Ernest, orgljar.
„ Petričič Vaso, trgovec, hišni posestnik, trgovske in obrt-

nijske kamore in mestni svetnik.
„ Pfefferer Viktor, trgovski pomočnik.
„ Pfeifer Franjo, c. kr. računski uradnik.
„ Pfeifer Josip, deželni koncipista.
„ Pirc Karol, prof. kandidat.
„ Pirker Leopold, trgovec in hišni posestnik.
„ Plautz Ferdinand, trgovec.



Gospod Plehan Valentin, hišni posestnik.
„ Pleteršnik Maks, c. kr. profesor višje gimnazije.
„ Počivavnik Janez, mesar.
„ Pogačar Martin, knezoškofijski kancelar in kanonik.
„ Poklukar Josip, dr., posestnik, državni in deželni posla­

nec, trgovske in obrtnijske kamore svetnik.
„ Polak Karol, trgovec.
„ Potočnik Fraujo, imetnik zlatega zaslužnega križca, c.

kr. stavbni svetnik v pokoji, mestni svetnik in de­
želni poslanec.

„ Potočnik Janez, pekovski mojster in hišni posestnik.
,, Praprotnik Andrej, vodja mestne glavne šole, c. kr. de­

želni, šolski svetnik.
„ Predika Jakob, c. kr. profesor.
„ Premek Anton, c. kr. poštni kontrolor.
„ Pressl Avgust, c. kr. poštni nadoskrbnik.
„ Pribovšič Janez, kurat.
„ Pribil Janez, uradnik banke Slavije.
„ Pucihar Avgust, tipograf.
„ Rabič Lovrenc, c. kr. poštni kontrolor.
„ Radics pl. Peter, historiograf in urednik časnika „Lai-

bacher Zeitung.“
„ Ramm Albert, hišni posestnik.
„ Ravnihar Franjo, predstojnik deželne blagajuice.
„ Ravnihar Ljudevit, c. kr. deželnega sodišča svetnik.
„ Regoršek Franjo, trgovec.
„ Reichman Henrik, trgovec.

Gos]>a Reichman, trgovčeva vdova.
Gospod Reitz Janez, mašinski vodja pri železnici.

„ Reizer Alfred, trgovski pomočnik.
„ Remec Franc, c. kr. telegrafski uradnik.
., Rihar Josip, c. kr. konc. praktikant.
,, Robič Luka, c. kr. davčni nadinšpektor v pokoji in de­

želni poslanec.
„ Rohrmau Zmagoslav, posestnik in mjilar.
„ Rupar Andrej, tapecirar.
„ Ružička Ivan, c. kr. geometer.
„ Saksar Vojteh, zlatarski pomočnik.
„ Schitrter Vojteh, rokovičar.
„ Schneid-Treuenfeld Josip, vitez, c. kr. sekcijski svčtnik

in državni poslanec.
„ Seeman Pavel, fabrikant.
„ Semen Janez, dr., profesor bogoslovja.
„ Senekovič Andrej, c. kr., profesor višje realke.
„ Simonetti Isidor, c. kr. poštni ekspeditor.
„ Simšič Josip, c. kr. finančni koncipist.
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Gospod Sirnik Karol, restavrant.
„ Skaberne Avgust, trgovski pomočnik.

Skaberne Slavoljub, trgovski pomočnik.
Gospa Skale Ivana, posestnica.
Gospod Skofic Janez, trgovec.

„ Skrem Aleksander, c. kr. stotnik.
Slovša Franc, mesar in hišni posestnik.

” Sos Miroslav, trgovski pomočnik.
,, Souvan Ferdinand, trgovec.

Souvan Franjo Ksaver st., posestnik.
Sauvan Franc Ksaver ml., trgovec, posestnik, trgovske 

in obrtnijske kamore svetnik.
„ Šparovec J., zlatar.
„ Stamcar Avgust, uradnik banke Slavije.
„ Stanovski Anton, zasobnik.

Stare Josip, dr., koncipist c. kr. fin. prokur.
„ Stegnar Feliks, c. kr. učitelj.
„ Stor Franjo, dr., odvetniški kandidat.
„ Strecker j .  V., krojaški mojster.
„ Stupan Andrej, kavarnar.
„ Sušnik Gašpar, c. kr. stotnik-avditor v pokoji.
„ Šantel Franjo, trgovec in hišni posestnik.
,, Šarabon Mavrilij, stolni kaplan.

Gospodična Šinkovčeva Ana, trgovka.
Gospod Šlegel Edvard, živinozdravnik.

,, Šoberl Janez, dimnikar.
„ Šraj Janez, zasobnik.
„ Štempihar Valentin, dr., odvetnik.
„ Šuklje Franjo, c. kr. gimn. profesor.

Gospa Tambornino Ana, zlatarica in hišna posestnica.
Gospod Tartnik Ivan, prof. kandidat.

„ Tavčar Ivan, dr., odvetniški kandidat.
„ Tavčar Karol, trgovec in hišni posestnik.
„ Tavčar Luka, trgovec in posestnik.

Tekavčič Karol, oskrbnik deželne prisilne delalmce.
’’ Tekavčič Karol, trgovski pomočnik.
„ Toman Hermann, deželni uradnik.

Tomec Jakob, mestni komisar.
„ Tomič Vilelm, trgovski pomočnik.
„ Tomšič Janez, učitelj c. kr učiteljske vadnice.

Gospa Tratnik Antonia.
Gospod Treo Gustav, trgovec.

„ Treo Lovrenc, tesarski mojster.
„ Treven Franjo, hišni posestnik.
„ Trnközy Julij, pl., lekar in kemik.

Gospa Trpinec Josipina, grajščakinja.
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Gospod Trtuik Franjo, dež. uradnik in hišni posestnik.
Gospa Turek Ana, c. kr. nadčastnika vdova.
Gospod TurK Hugon, knjigovodja.

„ Turk Janez, hišni posestnik.
Gospa Valenta Albina.
Gospod Valenta Alojzij, doktor in profesor porodoslovja, vodja 

deželne bolnišnice.
„ Valenta Vojteh, kontrolor mestne blagajnice.
„ Valentinčič Ignacij, hišni posestnik in glavni zastopnik

zavarovalnic Concordia in Austria.
„ Varovič Pavel, frizer.
„ Vavrü Janez, c. kr. profesor višje gimnazije.
„ Več Janez, trgovec in hišni posestnik.
„ Verhunec Anton, trgovski pomočnik.
„ Vesel Kajetan, c. kr. računski oficial.
„ Vičič Janez, trgovec.
„ Vidic Teodor, c. kr. poštni oficial.
„ Vidmar J., dežnikar.
„ Vilhar Ivau, trgovec in posestnik.
„ Vindišar Davorin, trgovski pomočnik.
„ Vizjak Vincencij, deželni uradnik.
„ Vodušek Matej, c. kr. gimnazijski profesor.
„ Vošnjak Josip, dr., primarij deželne prisilno dolalnice,

državni poslanec in deželni odbornik.
„ Wiestlialer Franc, c. Kr. gimnazijski profesor.
„ Wölfling Ivan, knjigovodja.
„ Zagorjan Ivan, kaplan pri sv. Petru.
„ Zarnik Valentin, dr., odvetnik, dež. posl in mestni svetnik.
„ Zdešar Lovrenc, fabrikant in vinski trgovec.
„ Zeplihal Ognjeslav, kamnopisec.
„ Zevnik Josip, trgovec, hišni posestnik in grajščak.
„ Zupan Tomaž, c. kr. gimnazijski profesor.
„ Zupančič Filip Jakob, zidarski mojster in hišni posostnik.
„ Zupančič Josip, c. kr. profesor višje realke.
„ Zupančič Vilibald, c. kr., profesor.
„ Zupanec Jernej, doktor prava in c. kr. notar.
„ Zupanec Urban, trgovski pomočnik.
„ Žagar Karol, kontrolor dež. blagajnice.
„ Žakelj Friderik, c. kr. profesor višje gimnazijo.
„ Železnikar Franc, krojaški mojster.
„ Železnikar Ivan, urednik „Slovenskega Naroda“.
„ Žitnik Jernej, hišni posestnik, čevljarski m ojster, tr­

govske in obrtnijske kamore svčtnik.
„ Žlogar Anton, kaplan pri sv. Jakobu.

.—  ----
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Ynanji društveniki:
Gospod Kladva Ivan, pravnik na Dunaji.

„ Rudež Dragotin, grajščak v Hrastji.
„ Svetec Luka, c. kr. notar in deželni poslanec v Litiji.
„ Štrukelj France, duhovnik na Šmarni gori.
„ Šuštaršič Gašpar, posestnik in vinski trgovec na Glincali.
„ Vidic Franjo, trgovec na Dunaji.

J

Častni društveniki ..........................  3
Tukajšnjih društvenikov . . . .  310 
Vnanjih društvenikov ..................... (>

Skupaj



Poročilo o narodni čitalnici L j i j a M
za leto 1881.

Poročal tajnik . lo s i j i  P f e i f e r  v obenem zboru dne 26. decembra 1881.

Tajnik čitalničnega društva do sedaj ni imel britkejše na­
loge od te, katerej podvreči se mora danes.

Smrt je koščeno svojo roko neizprosljivo dvakrat stegnila 
med cvet slovenskega naroda, dvakrat se je narod zgrudil, dva­
krat bolestno je  zaplakal.

Najpred nam je nemila osoda vzela J o s i p a  J u r č i č a ,  
izvrstnega pesnika in pisatelja, vzela nam je boritelja, ki je z 
jekleno roko branil svetinje svojega naroda. Al ravno v naj- 
plodovitnejši dobi njegovega literarnega delovanja, ravno ko jc 
Slovencem zazorila zarja bolje bodočnosti, izdihnil je blagi Jur­
čič 3. dan majnika svojo dušo. Slavnostnega pogreba so je vde- 
ležila dolga vrsta deputacij in na tisuče žalujočega naroda. 
Častiti deželni poslanec g. dr. V a l e n t i n  Z a r n i k  pa je iskre­
nim govorom na grobu slavil spomin ranjcega. Toplo zahvalo 
g. dr. Zarniku! Slava Jurčičevemu spominu! (Ž ivio- in  Slava-klici 
po dvorani).

Jesen nam je vzela močno drevo, ki ga najsiluejši viharji 
polstoletja upogniti niso zamogli, nam je vzela glavnega bori­
telja za narodno prosveto, zmagonosnega vodjo dr. J a n e z a  
B 1 e i w e i s a.

Ravno danes je pretekla doba treh let, kar sem na tem 
mestu spregovoril o svečanosti, katero jo slovenski narod, pri- 
hitevši iz bližnjih in daljnih krajev, poln ljubezni in hvaležnosti 
napravil svojemu najodličnejšemu prvaku, svečanost, kakor enake 
središče slovensko do tedaj ni videlo nikoli. Ko se je ves narod 
poklanjal svojemu očetu, ko mu je častital ves obširni slovanski 
svet po deputacijah, adresah in brzojavu, tedaj je B l e i w e i s  
iz dna svojega srca izdihnil: „ Se da j  r a d  u m r j e m “ !

Al doživel je še nekaj posebno častilnega. Zasluge njegove 
prodrle so tudi do Najvišjega mesta. N j e g o v o  v e l i č a n s t v o  
p r e s v i t l i  c e s a r ,  ki mu jo že poprej podelil viteški Franc- 
Josipov red, milostljivo blagovolil ga jc letos z rodom želozne 
krone III. vrste odlikovati ter v viteški stan povzdigniti.
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Zdaj, ko je Bleiweis do vrhunca neizmerne slavo dospel, 
ko sta ga n a r o d  in n j e g a  p r e s  vi  t l i  v l a d a r  na najsijajniši 
način odlikovala, se je neizogibljiva osoda spolnila.

Do zadnjega trenutka neutrudljivo delajoč za svoj mili 
narod izdihnil je dr. v i t e z  J a n e z  B l e i w e i s - T r s t e n i š k i  
preblago svojo dušo 29. dan novembra 1. 1881 ob pol 1. uri 
zjutraj.

Narod je  zgubil svojega očeta, čitalnica svojega ustanovi­
telja, predsednika in častnega člana. — 1. dan decembra smo 
grobu izročili truplo, al duh povzdignil se je v višavo , Bleiweis 
ni umrl, Bleiweis bode vedno živel med nami.

Podrobnosti slavnostnega sprevoda naštevati, popisati neiz­
merni bol ob grobu pokojnega, presega moje moči, prekoračilo 
bi tesne meje tega poročila. Kak zaklad smo zemlji izročili, to 
nam je častiti deželni poslanec g. L u k a  S v e t e c  se svojo, njemu 
lastno govorniško dovršenostjo v nagrobnem govoru povedal. 
Naj mu slavni občni zbor za to izreče najtopljejšo zahvalo. 
(Burni živ io-k lici po dvorani.)

Da je bil sprevod vseskozi dostojen, da je bil tako veli- 
kansk, da narod na to sme ponosen biti, za to se nam je za­
hvaliti deželnega glavarja namestniku in načelniku slavnostnega 
pogrebnega odbora, častitemu g. P e t r u  G r a s s e l l i - u .  Gotovo 
jo prijetna naloga, da tudi temu za to imenitno zaslugo izre­
čemo iskreno zahvalo. (Ž iv io-k lie i po dvorani.)

Kako je  Bleiweis ljubil čitalnico, ta prvotni, po njem usta­
novljeni narodni zavod, do zadnjega svojega izdihljaja, to nam 
priča poleg družili obilih dokazov tudi zagotovilo ostale žalujoče 
rodbine, ki nam je v dokaz in spomin tega izročila b o g a t o  
d a r i l o ,  za katero se je čitalnični odbor v posebnem pismu do 
visokočastite vdove gospe pl. K a r o l i n e  Bl ci  w e i s - T r s  t e ­
n i š k e  zahvalil, in za katero bode gotovo tudi slavni zbor svojo 
najtoplejšo zahvalo izrazil. (Zbor temu enoglasno pritrdi.)

Nasprotno — kako je narod slovenski ljubil svojega očeta, 
kako visoko ga je cenil ves slovanski svet, to priča ogromna 
množica, ki se je iz vseh slovanskih krajev vdeležila sprevoda, 
to pričajo nebrojno izjave, katere smo čuli po brzojavil in po 
vseh slovanskih časnikih. Kako zlasti naši bratje H r v a t i  čis­
lajo pokojnega Bloiweisa, kako visoko cenijo znamenitost nje­
govo ne le za našo slovensko, sploh za slovansko stvar, to do- 
kazujo članek ua čelu Zagrebškemu „P o z o r u“ br. (>4. BO. stu- 
denoga (novembra) 1. 1881, članek, katerega je pod naslovom 
„o t a c s l o v e n s k e g a  n a r o d a  dr.  J a n e z  B le i w e i slt napi­
sal visokočastiti in veleučeni predsednik jugoslavenske akade­
mije znanosti i umjetnosti v Zagrebu gospod d r. F r a n j o  R a č  k i, 
oni slavni gospod, ki je v imenu jugoslavenske akademije, dalje 
v imenu pokrovitelja te akademije in prvega slovanskega mo-
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cena prevzvišenega gospoda bi skopa J u r  j a S t r o s s m a j e r a  
pokojnemu osebno došel častitati ob sedemdesetletnici, ki je tudi 
iz daljnega Zagreba prihitel, da Bleiweisu zadnjo čast osebno 
izkaže..

častita  gospoda! omenil sem, da so imenitne zasluge 
Bleiweisove prodrle do Najvišjega prestola. Vladarja, ki v svoji 
mu prirojeni pravičnosti milostivo blagovoljuje, odlične zasluge 
vedno tako dobro ceniti, naj Bog ohrani! Iz dna srca zakličimo: 
Bog živi p re s  v i t i  e g a  c e s a r j a  F r a n j a  J o s i p a  1. (V es  
zbor se vzdigne in trikrat navdušeno z a k liče : Ž ivio! S la v a !)

Spominjamo se pri tem tudi hvaležno onega visokočasti- 
tega gospoda Najvišjega namestnika in vladinega zastopnika, 
ki v s e s k o z i  n e p r i s t r a n s k o  in p r a v i č n o  vodi vojvodino 
Kranjsko; spominjajmo se hvaležno veleučenega gospoda pred­
sednika jugoslavenske akademije znanosti in umjenosti, osobnega 
Bleiweisovega prijatelja.

Kako bolje hočemo jima čast in zahvalo izraziti, kakor da 
visokočastita gospoda privrstimo svojemu sedaj edinemu častnemu 
članu, prevzvišenemu biskopu g. J u r  ju  S t r o s s m a j e r u .  Usvo- 
jam se toraj predlagati: naj slavni zbor visokosastita gospoda, 
c. kr. deželnega predsednika A n d r e j a  W i n k l  er  j a in dr.  
F r a n j a  R a č k i - g a  izvoli častnima članovoma. (Ž ivio  klici po 
dvorani. Predlog j e  obveljal enoglasno.)

Dalje nasvetujem, naj se izvolitev gospodu c. kr. dežel­
nemu predsedniku po deputaciji gospoda našega podpredsednika 
in dveh g. g. odbornikov, gospodu dr. Rački-u po brzojavnem 
potu naznani in za prijazni sprejem izvolitve prosi. (T udi ta  
predlog je  enoglasno obvelja l.)

Predno vzamemo od Bleiweisa slovo, naj mi jo dovoljeno, 
sprožiti neko posebno željo. Starodavna jo šega, da narodi, ki 
se zavedajo, svojim prvakom stavljajo spomenike. Tudi naš na­
rod to šego z ljubeznijo gojeva. Mislim, da je komaj bolj važne 
nalogo, kakor skrb za B l e i w c i s o v  s p o m e n i k .  Naj bode ta 
iz kamna ali druzega snova, naj sc trajni spominek stavi morda 
po kaki ustanovi, — sploh o vseh podrobnostih naj bi se po 
prevdarku previdnih narodnjakov določevalo in sklenilo pozneje. 
Toda skrajni čas so mi dozdeva, da se prvi temeljni kamen 
položi, da se sveta želja, katera narod navdaja, uresniči. V to 
svrho in ne da bi hotel v izpeljavo seči bodi si v katerem kol 
oziru, predlagam in gospoda podpredsednika vljudno prosim, 
slavnemu zboru v razpravo predložiti sledeče:

1. Slavni občni zbor čitalničnemu odboru nalaga nujno, 
oziroma ga prosi, naj primernem potu skrbi za to, da se po­
sebni odbor odličnih narodnjakov za Bleiweisov spomenik brž 
osnovi, katerega posebnega odbora daljna naloga bode, da za-
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čne nabiranje doneskov, iu da stvar sploh dovede tako, da se 
pokojnika postavi dostojen spominek.

2. Z ozirom, da je ustanovitev čitalnice Ljubljanske, ma­
tere vsili druzih narodnih društev, Bleiweisovo, v narodnem 
oziru posebno imenitno delo, da sta bila Bleiweis in čitalnica 
z dušo in telom zvezana, z ozirom dalje na bogato darilo, ka­
tero je , kakor sem poročal, od častite rodbine pokojnega došlo 
čitalnici, naj čitalnica na čelo stopi doneskom in 100 gld. pod­
piše. (Ko sta  predloga pozneje prišla v obravnavo, se je  po kratki 
razpravi prvi predlog sp r e je l, drugi pa se je  v končno rešitev izročil 
čitaln ičnem u odboru, ki je  potem  enoglasno privolil 1 0 0  g ld .)

In zdaj iz dna srca izkliknem o č e t u  s l o v e n s k e g a  n a ­
r o d a  dr.  J a n e z u  B l e i w e i s u  S l a v a !  (V es zbor so vzdigne  
in navdušeno zakliče S la v a !)

Ozrimo se na druge dogodjajo pretečenega lota.
Odbor, ki je bil pri zadnjem občnem zboru izvoljen, iz­

volil je iz svojo srede g. dr. viteza J a n e z a  Bl  e i w e i s - T r ­
st e n i š k e g a  predsednikom, g. dr. J e r n e j a  Z u p a n c a  pod­
predsednikom, g. F r a n j a  K a d i l n i k a  blagajnikom, g. M a­
t e j a  K r o č a  knižničarjem, in mene tajnikom. V gospodarski 
odsek so stopili gg. K a d i l n i k ,  P a k i č ,  Ro b i č ,  dr. Z u p a ­
n e c ,  v odsek za besede gg. vitez K a r o l  Bl  ei  we i s  - T r s  t e ­
n i š k i ,  D r e n i k ,  H r i b a r ,  R a v n i h a r ,  Cr. S t o r ,  dr. T a v ­
č a r  in V a l e n t a ,  — v odsek za plese gg. D r e n i k ,  J e l o č -  
n i k ,  dr. S t o r  in dr. T a v č a r .

Svečanost p o r o k o  Nj. cesarske visokosti carjeviča R u­
d o l f a  z Nj. kraljevo visokostjo, priucesinjo Š t e f a n i j o  je či­
talnici kakor sploh vsitn narodnim društvom dalo povod, svojo 
najzvestejšo Ijubozen do Najvišje vladarske rodbine pokazati. V 
ta namen je najpred vrli „Sokol“ s pomočjo čitalničnega pev­
skega zbora in druzih društev 8. dan majnika popoldne prire­
dil sijajno ljudsko svečanost na Kozlerjevem vrtu. Pred čital­
nico zbrana društva se svojimi zastavami pomikala so se, kon­
jiča Sokolov na čelu, po vsem, zastavami okinčanem mestu v 
slovesnem sprevodu. Dospevši na Kozlerjev vrt pričela se je 
svečanost slavnostnim govorom, ki ga je častita gospa L o u i z a  
P e s j a k o v a  lepo zložila, in gospica C i l k a  Ro d e - j e v a  iz­
vrstno govorila.y Temu je sledilo petje združenega zbora pevcev 
Ljubljansko in Šišenske čitalnice, petje mešanega zbora Šišenske 
čitalnice. Vršile so se še druge raznovrstne veselice, končni ta- 
bleaux z umetalnim ognjem sklenil je svečanost na najsijajniši 
način. Mnogobrojuo zbrano ljudstvo je štelo na tisučo in tisuče. 
Sü svojo milostivo soprugo došlemu visokočastitemu g. dežel­
nemu predsedniku W in  ki e r  ju  zadoneli so iskreni živio-kliei, 
vojaška godba pa je svirala cesarsko himno. — Ob dnevu po­
roko, (10. majnika) so se vsa narodna društva vdeležila slo­

2
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vesne sv. maše v stolnej cerkvi, potem jc g. dr. vitez J a n e z  
Bl e i  we i s  g. deželnemu predsedniku predstavil deputacije dru­
štev, ki so prišle častitat slavni poroki, pevski čitalnični zbor 
pa je pri soareji pred stanovanjem gospoda deželnega predsed­
nika napravil veliko serenado z bakljado, in poleg druzega pel 
slavnostno, po gospodu A n t o n u  Ne d  v e d  it zloženo himno.

Navedena slavna poroka je bila prilika, da je bil gosp. 
dr. J a n e z  B l e i  we i s  poslavljen z imenitnim redom železne 
krone. Ko so mu vsled tega zastopniki narodnih društev časti- 
tali, ko ga je velecenjeni gospod deželnega glavarja namestnik 
P e t e r  G r a s s e l i  iskreno ogovoril, zahvalil se je pokojnik 
ginljivo in povdarjal, da je po tem odlikovanji poslavljen ves 
slovenski narod. Vsled tega odlikovanja sta čitalnični pevski 
zbor in „Sokol“, spremljana z zastavami narodnih društev Ljub­
ljanskih, potem Šišenske in Bizoviške čitalnice, in spremljana 
z bakljado odličnih meščanov Bleiweisu napravila veliko se­
renado.

Gibanje čitalnično je bilo tudi v drugem obziru prav ži­
vahno. Precej na n o v e g a  l e t a  dan je bila v tej dvorani vese­
lica šaljivim programom, pri kateri so se memo pevskega zbora 
odlikovala posebno izvrstna komika gg. K aj z el in Ru d o l f .  
Na korist po hudih pretresih nesrečnim Z a g r e b č a n o m  so 
dramatično društvo, telovadno društvo „Sokol“ in čitalnični 
pevski zbor v javnem gledišču dne 23. januarja napravili ve­
liko akademijo, pri katerej je občinstvo navdušeno ploskalo 
samospevu gospoda Me d e n a .

2. dan februarja je bil v naši dvorani i z b o r n i  V o d n i ­
k o v i  p l e s ,  ki je dobro obiskan trajal do jutra. —■ Dr u g i  
d r u š t v e n i  p l e s  v predpustu se je vršil 20. februarija, iu je 
bil tudi dobro obiskan. N a d e b e l  č e t r t e k  24. februarja je 
pevski zbor v čitalničuej revsta v raciji priredil veselico v korist 
pevski blagajnici. — Pustni torek, 1. marca prepustila je čital­
nica po navadi to dvorano So kol o ve j m a š k e r a d i ,  tej naj­
lepši predpustni veselici v Ljubljani, počastil jo je se svojo 
navzočnostjo visokočastiti gosp. deželni predsednik W i n k l e r  
in njega milostiva sopruga, potem visokočastiti gospod fml. 
vitez S tu b  en r a u c h  na čelu vojniškega častništva.

B e s e d a  i n v e s e l a  i g r a  dne 3. aprila končali ste ve­
selice preteklo zimske saisone. Posebno odlikovala sta se go­
spoda K l e i n  in M a j e r  z igro na goslih in harmoniji, gospica 
M a r i j a  R o d e t o v a  na glasovirji. — Pozneje 5. rožnika se je 
pevski zbor vdeležil S o k o l o v e g a  i z l e t a  na  z e l e n i  hr i b .

Spomin na slavo slovanskih apostolov sv. C i r i l a  i n Me­
t o d a  praznoval seje  posebno slovesno, in sicer najpred s cerkveno 
svečanostjo v frančiškanskej cerkvi v nedeljo dnč 10. julija, pri 
katerej je pevski zbor sodeljeval. Pridigoval jo velečastiti frau-
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čiškan g. oče A d o l f  M a j e r ,  ter jo svojim izvrstnim govorom 
občinstvu močno segal do srca. Drugi del svečanosti so je vr­
šil 16. julija na čitalničnem vrtu. Sporeda pevski in godbeni 
bila sta oba zanimiva. Na mesto bolnega gospoda Valente je 
blagovoljno stopil gospod S t e g n a r  in pevski zbor vodil izvr­
stno; pela se je  med drugim S t e g n a r j e v a  lepa pesem „Obla­
kom“ in I p a v č e v a  nova. gospodu M e d e n u  posvečena kom­
pozicija „Prošnja“ za tenor-solo in zbor. Prvo je pel g. P u c i ­
h a r ,  drugo g. M e d e n  in sicer oba tako mojstersko, da so 
jima burni živio-klici doneli.

7. avgusta se je velika J u r č i č e v a  s v e č a n o s t  vršila v 
Logatcu; — dne 21. istega mesca je bilo blagoslovljenje dru­
štvene zastavo B o r o v n i š k e g a  bralnega društva, obeh sve­
čanosti vdeležil se naš pevski zbor. Zadnji izlet so naši pevci
4. dan septembra napravili na Blejsko jezero, povsodi med 
potom prijazno sprejeti jih je g. G o l j a š  pri odhodu na Les­
cah počastil z lepim umetalnim ognjem.

Nesreča po velikim požaru č e š k e g a  n a r o d n e g a  g l e ­
d i š č a  v Pragi je tudi naše kroge presunila. Marljivi naš 
odbornik g. I v a n  H r i b a r  je na korist novemu gledišču v 
čitalnici priredil predavanje o zgodovini češkega gledišča. Be­
rilo je bilo z velikopohvalo sprejeto, precej znatni dohodek 
se je  v dokaz slavjanske vzajemnosti odposlai v Prago. Temu 
je  sledila v tej zimskej saisoni v nedeljo dne 20. novembra 
p r v a  v e s e l i c a  z b e s e d o  i n p l e s o m.  Izvrstna deklamo- 
valka častita gospa F r a n j a  R a v n i h a r  j e v a  izbrala si je  za 
predmet krasno pesem „V pepelničnej noči“, častita gospa A n- 
t o n i j a  S v e t k o v a  premilim glasom pela je pesem „Ljubezen 
Tvojo v cvetki vsaki". Pevski zbor je pel velečasten zbor „Slo­
vanski brod" od g. F r a n j a  G e r b i č a  in „V Ljubem si ostala 
kraju", lepo skladbo g. A n t o n a  Ned  ve d  a,  posvečena čital­
ničnemu pevskemu zboru.

Uzorni pevovodja častiti g. V o j t e h  V a l e n t a  je  tudi le­
tos neutrudljivo vodil vaje moškega zbora in pevsko šolo, v ka- 
terej se je  12 gospodov in 16 gospodičin vežbalo.

Odlikovanje nekdanjega čitalničnega pevovodje gospoda 
A n t o n a  Ne d  ve d  a se zaslužnim križcem ob ujegovej 251etnici 
dalo je odboru povod, da mu je  ozirom na njegove zasluge za 
slovansko pesem in za našo čitalnico v posebnem pismu izrazil 
častitanjo, ter dostavil prošnjo, naj tudi v bodočnosti slovansko 
stvar pospeševa.

Na p r a z n i k  8. d e c e m b r a  je bilo v tej dvorani po 
ukoreninjeni navadi 40 ubozih dečkov in 40 deklic z obleko 
obdarovanih. To lepo svečanost so počastili velecenjeni gospod 
deželni predsednik W i n k l e r ,  njega milostiva sopruga in pa 
visokočastiti gosp. deželni glavar grof '  Tli  u r n .  Trebalo jo v
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La namen mnogo truda, mnozih žrtev. Častiti gospi pl. Bl ei -  
\v e i s •• T r s t e n i š k o v a in R o b i d e v a ,  gospica O r e 1 o v a , po­
tem g. D o l e n e c  in nekateri drugi sodelovali so hvalevredno in 
nabirali darove, častita gospa M a r i j a  M u r n i k o v  a pa je zo­
pet vse delovanje ustrajno vodila, izrazimo jej in vsem podpi- 
rateljem iskreno zahvalo. (Živio-klici po dv<mwi)

Pevski naš zbor se je na v e r n i h  duš  d a n  podal na po­
kopališče, ter raujcim našim in Sokolovim bratom ginljivo za­
pel. Med onimi, ki so nas letos zapustili, štejemo še dva vrla 
narodnjaka, dr. J o s i p a  P e s t o t n i k a ,  ki je 19. januarja tu­
kaj, in V a l e n t i n a  B l e i w e i s a ,  k i j e  10. decembra na Dunaji 
umrl, Valentin Bleiweis je kmalu sledil svojemu bratu Janezu, 
želel je v domačej zemlji počivati, bil je tukajšnji član našej 
čitalnici od početka do I. 18GG, potem pa vnanji član do za­
dnjega. Tudi tema naj bode zemlja lahka.

Osoda je bila letos posebno nemila. Že se je leto bližalo 
koncu, al smrt pokosila je še nekega imenitnega Slovana, slavno- 
znanega pisatelja A v g u s t a  Še n o a,  umrl je 13. dan decembra 
v Zagrebu. Prezgodna smrt njegova zbudila je tudi pri nas ve­
liko žalost. Čitalnica, zastopana po častitemu odborniku g. dr. 
I v a n u  T a v č a r j u ,  položila je v dokaz sočutja krasen venec 
na mrtvaški oder in se je vdeležila slovesnega sprevoda v Za­
grebu. Za srčni sprejem naših zastopnikov v Zagrebu pa zakli­
čem: Živio Hrvatje! (Ž ivio klici po dvorani.)

Zdaj sem na koncu svojega poročila. Naj še izrečem vsim 
vrlim sodelovalcem in prijateljem čitalnice, katerih dolgo vrsto 
ne bodem podrobno našteval, posebno pa našemu tako vrlemu 
pevskemu zboru v odborovem imenu najtoplejšo zahvalo. (Ž iv io-
klici po dvorani )

Slavna gospoda, volil se bode danes novi odbor, izbral si 
bode ta iz svoje srede čitalničnega predsednika. Bog nakloni, 
da bode izid volitve srečon, da dobodemo predsednika nasle- 
nika, ki bodo narodno svetinjo s krepko roko držal vkviško, 
katerega geslo bode geslo pokojnega: S l o ž n o !  v s e  za  v e r o ,  
dom in c e s a r j a !  (P o  nasvetu g . podpredsednika izreče občni zbor 
tajniku priznanje za to p o r o č ilo )





Sklep
vseli dohodkov in stroškov ljubljan-
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D o h o d k i
V

gotov in i
V

obligacijah

gl* k gl. k

1 Ostanek gotovine konec društvenega lota 1880 . 162 17
2 Doneski družtvcnikov............................. 2839 74
3 „  najemščino:

a) od gostilničarja I.........................gl. 45«».—
>i it Ü .........................t> 293.80

e) „ dram. društva . „ <>().—
d) ,, kustosa ............................. ,, 84,— 896 80

4 Doneski besed:
a) Silvestrov večer brutto . . . gl. 87.70
b) Vodnikova beseda „ . . „ 50.—
c) Ciril in Metodova beseda brutto „ 23.20 160 90

5 Razni dohodki:
a) povrnjeni zneski za časopise „ 11.16
b) odškodvanje za pokvarjenje za­

stav in b a lo n o v ........................,, 8.70
e) dvorana od Sokola in Matice

S l o v e n s k e ........................................ . 49 86
6 Darilo rodbine gosp. dr. viteza Ja­

neza Bleiweis-Trstoniskoga . „ 500,—
7 „ nekega gospoda ........................ „ 1 0 . - 510 —
8 Obresti od gl. 4000 — obligacij . . 168 —
9 Volilo rajnkega gosp. barona Ant.

Oojza 4 obligacij po 1000 gl. „ 4000,—
10 „ rajnkega gosp. Josipa Strzelbe

1 delnica narodno tiskarne . „ 60.— — — 4060 —
11 Pohištvo v vrednosti koncem leta 1880 gl 986.30

po odbitku 10°/0 za rabo ,, 98 63 — - 887 67
skupni znesek 4787 47 4947 67

če se odštejejo stroški 4707 36
ostaja imotka . 80 11 4947 67
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računa
ske čitalnice za društveno leto 1881.

o '► a-®Cti >C/2£SJ
S t r o š k

v
gotov in i

gl-

V
obligacijah

gl-

8
9

10
11

a) stanovanje č i t a ln ič n o .........................................
b) „ g o s t i ln ič a r je v o ..............................
a) kustosovo letna p l a ž a .........................................
b) „ n a g r a d a ...............................................

P ev o v o d ja ...........................................................................
Časniki ............................................................................
Besede in p l e s i ................................................................
Tisk in b u k v o v e u ..........................................................
Kurjava in svečava:

a) drva ............................................................................
b) sveče ......................................................................
c) p l i n ............................................................................
d) p e tr o le j ......................................................................

Pisanje n o t ......................................................................
Nagrobni venci za Josipa .lurčiča, dr. viteza Ja­

neza B leiw eis-Trstoniskega in Augnsta Šenoa
Hišne p o t r e b e ................................................................
Gotovine na obresti dane  .......................

1574
‘203
408

40

44
107
104

30

18(38

448
200
411
580
95

28t>
62
75

<>8

11
70
32

07
04
30

180 14
500

4707Skupni znesek stroškov . .

V L j u b l j a n i  ‘20. decembra 1881.

France Kadilnik,
blagajnik.

Ta račun pregledali in po vsem v n a j n a t a n č n i š e m  in 
naj  l e p š e  m redu našli.

V LJUBLJANI 6. januarja 1882.

Hngo Tnrk m. p. F. Stegnar m p. Dragotin Žagar m. p.

3(i



Pro-
Ljubljanske čitalnice

ei
a  e e

V gotov in i

O  > 
§ - 2
C C  / C «

D o h o d k i posa­
mezni skupaj

S i
gl. k. gl- k.

i Ostanek gotovine konec leta 1 8 8 1 ........................ 80 11
2 Doneski drnštvenikov:

a) 152 udov po gl. 9 .— ...................................
b) 99 „  „  „ 1 4 , - ...................................

^  J >  1 )  »  4 .— ...................................
138G

20

-
2774

a Doneski najemsSino:
a) gostilničar I ..............................................................

II. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b) dramatično društvo .........................................
c) k u s t o s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

459
293

GO
84

80

89G 80
4 Doneski besed ................................................................. — - 100 -

5 „ dvorane in papirja ...................................
Obresti od gl. 4000 .— o b l ig a c i j .............................

— — 50 —
ti — - 1G8 —
7 na obresti naložen d o n a r .............................. — — 500 —

Oe se odtegnejo stroški . . —
4568
4435

91
35

ostaja . . 188 50

. —
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račun
za društveno leto 1882.

_2 cc 
«d S5 
o ‘g
g< -2CC >COCSJ

S t r o š k i
V gotovini

posa­
mezni

g l  k

skupaj

gl- jk.

1
2
3
4

5
6
7
8 
9

10
11

6 delnic po g] 10.— 
Tiskarni dolg od leta 1881 
Zaostali dolg na stanovanje 
Stanovanje čitalnično 

„ gostilničarjevo
Kustos ..............................
Pevovodja ........................
časniki .............................
Kurjava in svečava . .
Besede in plesi . . . 
Tisk in bukvovez . . .  
Razni s t r o š k i .......................

1574
293

60
111
386

1868
408
200
400
250
450
100
200

itd
77

68

4435 35

V LJUBLJANI 20. decembra 1881.

France Kadilnik,
blagajnik.

J
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IQ T? Q IC? IH T?Jj  Xii ö  Joi i J  Jji j
katere je narodna čitalnica ljubljanska napravila  

tekom  leta 1 8 8 1 ., so im ele sledeče program e:

I. Program veselici dne 1. januarja 1881.
1. Kocjančič — „Danes tukaj, jutri, tam“, moški zbor.
2. Fr. Cimperman — „Novoletnica“, deklamacija.
3. Vogel — „Cigani“, moški zbor s tenor-samospevom.
4. J. Alešovec — „Tajikrajnar na partUjtagu“, šaljiv prizor s

petjem, predstavlja gosp. P. Kajzel.
5. Eisenhut — „Mazurka", moški zbor.
6. Predavanje padarja Cvilibalda Zaharja iz Smrtne police p ri 

v uražjem sela.
7. Šaljiva godba na mrlotinkah.
8. „Oh Micika!“ vkomičen prizor s petjem, predstavlja g. Rudolf.
S). Henuig — „Žabja kantata“, moški zbor s spremljcvanjcm

glasovira. I
10. Loterija.

Po dovršenem programu svira gledališka godba pod vod­
stvom gosp. kapelnika Majer-ja.

II. Program veselice dne 10. januarja.
A. Program pevski:

1. Eisenhut — „Ljubav“, moški zbor (nov).
2. Hajdrih — „Pod oknom“, moški zbor.
3. Kam. Mašek — „Ukazi“, samospev.
4. Tovačovski — „Raške narodne“, moški zbor s spremljevan-

jem glasovira. (nov).
B. Koncertna godba c. kr. polka velikega kneza Mihaela.

C. Ples.

III. Program veselice dne 2. februarja.
Vodnikov izborni ples, pri katerem svira vojaška godba.

Za čitalnične društvenike je vstop prost, po društvenikih 
vpeljani gosti plačajo 1 gld. vstopnine.
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IV. Program veselice (Inč 20. februarja.
Društveni ples.

V. Program veselice na debeli četrtek dnč 24. febru­
arja v čitalničnej restavraciji na korist pevskej 

blagajnici.
t. Becker: „Pevska popotnica“, možki zbor.
2. K. Mašek: „Planinar“, zbor.
3. Dregert: „Krojaška“, osmospev.
4. Nedved: „Ponočni pozdrav“, zbor iu bariton-solo, poje gosp.

Pucihar.
5. Hajdrih: „Petelinček“, peterospev.
G. Kocjančič: „Danes tukaj ju tr i tani“, zbor.
7. Rudolf: „Snubač“, komičen prizor s petjem, predstavlja g.

V. Rudolf.
8. Eisenhut: „Mazurka“, zbor s spremljevanjem na mrlotinkah. 
‘J. Loterija.

10. Godla (jledaliSnega orkestra.

VI. Program besede dne 3. aprila 1881.
1. F. S. Vilhar — „Moja ladija“, moški zbor (nov, od sklada­

telja posvečen pevskemu zboru čitalničnemu.)
2. a) S. Thalberg — „Nocturne“, Des-dur op. 21 Nr. 2.

b) F. Chopin — „Grande valse brilante“, op 18. igra na gla- 
soviru gospica Marija Kobilca,

o. Rode — „Notturne“, za gosli in harmonium, na goslih igra 
gosp. Klein, na harmoniju gosp. Majer.

4. Winter — „Jadransko morje“, veliki možki zbor s sprem­
ljevanjem glasovira, na glasoviru spremlja gosp. Majer.

5. Beriot-Osborne — „Fantazija po motivih opere Viljem Tell“,
za gosli in glasovir. Na goslih igra g. Klein, na glaso- 
viru g. Majer.

G. Blaznica v prvem nadstropji. Vesela igra v enem dejanji, 
češki spisal F. Šamberk, poslovenil Josip Starč. Osobe: 
Doktor Jaroslav, mlad zdravnik, g. doktorand Stor. — 
Olga, njegova soproga, gospa Franja Ravnikar. — Doktor 
Vladimir Modrijan, Jarosl prijatelj, g. Bizjak. — Tinka, 
hišina, gospa Albina Valenta. — Ivan, sluga, g. Kajzel.

VII. Program svečanosti osnovani na slavo slovanskih 
apostolov sv. Cirila in Metoda v saboto dne 16. ju­

lija razdeljene v dve vrsti: l. v cerkveno sve­
čanost in 2. v slavnostno „besedo“.

V nedeljo dne 10. julija popoludne ob 9. uri je v fran­
čiškanski cerkvi slovesna sv. maša, pri kateri bode pel čital-
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nišKi moški zbor razne cerkvene pesmi, med drugimi tudi pesem 
sv. Cirila in Metoda in pa „Kyrie“ iz Hrvatske mise „spevao 
god. 1725. O. Peter Kneževič“, za moški zbor vredil Fr. Š. Kuhač.

V saboto dne 16. julija zvečer slavnostna „beseda“ na vrtu 
čitalnične restavracije s sledečim programom:

A. Program pevski, ki ga izvršuje čitalniški moški zbor.
1. A. Ned ved— „Narodna himna“, na čast svetlemu cesarjeviču

Rudolfu in svetli cesarjevičini Štefaniji, zbor in tenor- 
solo; solo poje gosp. Meden.

2. Fel. Stegnar — „Oblakom“, bariton-solo in zbor; baritou-
solo poje gosp. Pucihar.

3. A. Hajdrih — „Herzenovska“, zbor s čveterospevom.
4. I)r. li. Ipavcc — „Prošnja“, tenor-solo s spremljevanjem

osmospeva; solo poje gosp. Meden (kateremu je sklada­
telj pesem posvetil.)

B. Program godbeni, ki ga izvršuje godba c. kr. pešpolka 
velikega kneza Mihaela.

1. Rosenkranz — „Mein Oesterreich“, popotnica.
2. Meyerbeer — Introdukcija in zbor iz opere „Robert der

Teufel“.
3. Delibes — „Sylvia“, polka.
4. Czerny — „Localchronik“, potpourri.
5. Czibulka — „Stefanie“, cnavotte.
6. „Ein Strauss“, napevi domačih skladateljev.
7. Strauss — „Myrthenblüthen“, valček.
8. Czerny — „Aus der Heimat“, Marsch-Potpourri.
9. Suppe — „Juanita“, kadrilja.
Prost vstop imajo društveniki čitalnični in pa „Sokoli“, ki pri­

dejo v društveni obleki. — Vstopnina za vse druge 30 
kraje., otroci so vstopnine prosti.

VIII. Program besedi s plesom dne 20. novembra.
1. Ambrois Thomas — „Skrivnost kraljice“, oporna ouvertura,

svira c. kr. vojaška godba.
2. Fr. Grbič — „Slovanski brod“, veliki možki zbor (nov.)
3. X. — „ V  pepelničnej noSi“, deklamuje gospa Franja Ravni­

karjeva.
4. Abt — „Ljubezen Tvojo v cvetki vsaki11, pesem za sopran s

spremljevanjem glasovira. Sopran poje gospa Antonija 
Svetkova, na glasoviru jo spremlja gospod Josip Majer.

5. Nedved — „ V  ljubem si ostala kraji“, možki zbor, posvečen
od gosp. skladatelja pevskemu zboru čitalničnemu (Nov).

6. K. Czerny — „Melodien-,Album“, (venec različnih napevov)
avira vojaška godba.

7. Ples.
Pri plesu svira oddelek c. kr. vojaške godbe.
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IX. Program zabavi na sv. Silvestra večer, dne 31. <lo 
cembra s sodelovanjem možkega pevskega zbora 
pod vostvom g. Valente in gledilnega orkestra 

pod vodstvom g. Majerja.
1. Grbič — „Kolo“, poje možki zbor.
2. Deklamacija gospice Cilke Rodetove.
3. Abt — „Plesalna“, pojo inožki zbor.
4. Igra na citrah, gospice Cilke Rodetove.
5. Loterija.
G. Veit — „Cvetka in keber“, komičen prizor.
7. Dramatičen komičen prizor, sestavil gosp. Vincencij Vizjak
8. Nedved — „Zvezna“, poje moški zbor.
9. Nagovor o polnoči, g. Drenika.

Po polunoči je prosto razveseljevanje. Med posameznimi toč­
kami in po polunoči svira godba. Pristop je brezplačen, a 

samo in izključljivo le za ude čitalnične in „Sokola“.
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Č a s o p i s i ,
ki so y čitalnici začetkom leta 1882.

Politični.

Birževija Vjedomosti (Petersburg). 
Brencelj (v Ljubljani).
Edinost (v Trstu).
(iospodar Slovenski (v Mariboru). 
Historisch-politisclio Blätter (v Mo- 

nakovem).
Katoliški list (v Zagrebu). 
Laibacher Zeitung.
Mir (v Celovcu).
Moskovskija Vedomosti.
Narod Slovenski (v Ljubljani). 
Narodni list (v Zadru Monakovo). 
Neue fretio Presse (na Dunaji). 
Novice (v Ljubljani).
Novo vreme (Petersburg).
Novoje Vromja (Petersburg,).
Politik (v Pragi).
Pozor (v Zagrebu).
Slovence (v Ljubljani).
Soča (v Gorici).
Tribüne (na Dunaji).
Triester Tagblatt.
Vaterland (na Dunaji).

Podučili in zabavni.

Alto und neue Wolt (Rinsiedoln).
;l Bazar (v Lipsiji.)

\ s Berliner Frauenzeitung (v Berolinu). 
Buch für Alle (v Stuttgartu).
Danica (v Ljubljani).

\ Fliegende Blätter (v Monakovem).
Hrvatski učitelj.

I : Humoristični listi (v Pragi).
> \ lllustrirte Zeitung (v Lipsiji).
s ' Južno-slovjansko narodne popiovko 

(v Zagrebu), 
s ; Kres (v Celovcu).
;!; Ljubljanski zvon (v Ljubljani).

Neue lllustrirte Zeitung (na Dunaji). 
J Njiva (Petersburg).

> Učiteljski tovariš (v Ljubljani). 
Ueber Land und Moor (v Stutt-

:»: gartu),
s V e r t e c  (v Ljubljani).
> \ Vieuac (v Zagrebu).
' 1 Viktoria (v Berolinu).

o. ..



S e i pri tiranji imim i i  K n ji.

1. V čitalnici sme vsak čitalec le en časopis na enkrat pri 
sebi imeti, in ga mora potem izročiti lema, kdor ga je  najprej 
naprosil zd-nj.

2. Kdor lioče brati liste doma, naj se oglasi do 29. de­
cembra vsakega leta, in ako bi se jih oglasilo več za en list, se bo 
srečkalo za celo sledeče leto. Kdor se oglasi med letomi, pristopi 
v red, kakor se je  oglasil.

3. Nobenemu pa se ne more več dati, kakor en zvezek od 
enega Časopisa, in tudi ne več kakor t r o j e  Časopisov na enkrat 
za domače branje.

4. Kdor želi časopisov sprejemati za domače branje, naj jih 
imenuje v posebne j za to zrni raj v čitalnici pripravljene j'knjigi, 'pa 
dostavi naj svoje imč in stanovanje; kdor M i iz knjižnice kakšno 
knjigo, dobi jo samo proti podpisanemu sprejemnemu listu.

5. Vsako sredo in soboto se morajo sprejeti zvezki z  dru­
gimi zamenjavati; knjige pa se morajo povrniti v 14 dneh.

6. Vnanji drustveniki. morajo trpeti stroške in nevarnosti 
p ri pošiljanji. Dobijo jih, ako se z besedo ali po pismu oglasijo 
za-nje pri tajniku.

7. Kdor kak zvezek ali kako knjigo hudo pokvari ali več 
nazaj ne da, mora povrniti stroške, ki jih  odbor odloči.

_ S. Slovniki (besednjaki), zemljevidi ali drugi pripomočki za 
branje se ne sinejo iz čitalnice na dom jemati.
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